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APPLICATION FOR INTERCOUNTRY ADOPTION OF A VIETNAMESE

(For adoption of a child living in an institution)

CHILD

Kinh gui: Cuc Hanh chinh tu phap, B Tu phdp nudc Cong hoa

xa hdi chu nghia Viét Nam

To: Department of Public Records Administration, Ministry of Justice of the

Socialist Republic of Vietnam

1. Phin Kkhai vé ngudi nhidn con nudi/Information of prospective adoptive

parent(s)

Thong tin/Information

Ong/Mr

Ba/Ms

Ho, chit dém, tén /Full
name

Ngay, thang, nam
sinh/Date of birth

Quéc tich/Nationality

S6 Ho chiéu/Passport
number'

Nghé nghiép/Occupation

Noi cu tra/Place
residence

of

bién thoai/ thu dién
ta/Phone number/email

' Ghi 13 s6, co quan cép, ngay cap. Vi du: Ho chiéu sb 1089123, do Bo Ngoai giao va Hop tac quéc té I-ta-li-a cip

ngay 20/02/2025.

Specify number, issuing authority and date of issuance. For example: Passport No. 1089123, issued by the Ministry
of Foreign Affairs and International Cooperation of Italia, on 20/02/2025.




2. Nguyén vong vé tré em dwoc nhan 1am con nudi/Desire for adopting a child
with

DO tUOI/AGE: e,

3. Phin cam doan/Declaration

Chung t61/T61 cam doan nhirng 101 khai trén day 1a ding su that, viéc nhan con
nudi 1a tu nguyén, nham xac 1ap quan hé cha, me¢ va con lau dai, bén viing, vi loi
ich t6t nhat cua con nudi. Ching t6i/T6i cam két s& cham soc, nudi dudng, giao
duc chéu nhu con dé ciia minh va thuc hién moi nghia vu cua cha me dbi véi con
theo quy dinh phap luat. Chung t6i/T6i cam két trong thdi han 03 nam, ké tir ngay
giao nhan con nudi, dinh ky 06 thang mot 1an, giri bao cao vé tinh hinh phat trién
cua con nuoi (co6 kem theo anh) cho Cuc Hanh chinh tu phap va Co quan dai dién
Viét Nam & nudc noi ching t61/t61 thuong tru.

Dé nghi Cuc Hanh chinh tu phap xem xét, giai quyét./.

We/l hereby certify that the above statements are true and the application for
adoption is voluntary, for the purpose of establishing a long-term, sustainable
parent-child relationship in the best interest of the child. We/l commit to take care,
nurture and educate the child as we/l do for our/my biological child, and fulfill all
parental obligations towards the child in accordance with the law. We/l commit,
every 6 months for a period of 03 years as of the date of handover of the adopted
child, to send reports on the development of the child (with photos) to the
Department of Public Records Administration and the Representative Mission of
Vietnam in the country where we/l permanently reside.

We/l would like to submit to the Department of Public Records Administration for
consideration and approval of the application.

Lam tai ............... s NGAY v thang .............. AAM..ccenneee.
Done in............, on day.......... month......... year...........
ONG /Mr BA/Ms
(Ky, ghi ro ho, chir dém, tén) (Ky, ghi ro ho, chir dém, tén)

(Signature, full name) (Signature, full name)
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